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ASSOCIAZIONEVERBAND I ASSOCIATION
GESCHÄFTSSTELLE I SECRETARIAT I SEGrETARIATÔ

WWW: Aller guten Dinge sind drei!

FFF: toutes les bonnes choses vont par trois!

AAA:non c'è due senza tre!

DR. BERNHARD KÜSTER, GENERALSEKRETÄR PHYSIOSWISS
SECRÉTAIRE GÉNÉRAL PHYSIOSWISS
SEGRETARIO GENERALE PHYSIOSWISS

Seit
über einem Jahr darf ich als

Generalsekretär von physioswiss die

Geschicke von Branche und Verband

mitgestalten. Vor allem drei Ws sind

mir dabei aufgefallen, aller guten Dinge
sind drei. Mit www meine ich nicht das

World Wide Web oder den

Württembergischen Wein Wanderweg, sondern

weiterbildungsaffin, weiterhelfend und

wehrhaft.
Zuerst zur Weiterbildung. Wenn ich

aus dem einen oder anderen Grund CVs

von Mitgliedern in den Händen halte,

stelle ich immer wieder fest: Die

Physiotherapeuten sind äusserst

weiterbildungsaffin und jedes Jahr werden
Fachkurse über die nötige
Qualitätssicherung hinaus besucht. Dies zeigt
das Interesse an Fachfragen, aber auch

der Drang, die Patienten weiterzubringen.

Und dass Fachkurse dominieren,
ist gut so.

Schon Goethe wusste aber: Wo Licht

ist, gibt es Schatten. Ich behaupte jetzt
einmal frech: Bei der Administration
und Organisation gibt es noch die eine

oder andere Lücke, welche mit dem
Besuch eines nicht fachlichen Kurses

geschlossen werden könnte. Hingegen
haben die Schweizer Physiotherapeuten
fachlich einen ausgezeichneten Stand

erreicht.

Secrétaire général de physioswiss
depuis un peu plus d'un an, j'ai le

privilège de participer à la conception
des compétences de la branche et de

l'Association. Toutes les bonnes choses

vont par trois, c'est bien connu, et trois
F ont particulièrement retenu mon
attention. Par fff, je n'entends pas la

Fédération Française de Football ou

l'instruction de jouer fortissimo sur une

partition, mais formation, favorable au

patient et ferrailler.

La formation d'abord. Lorsque, pour
une raison ou une autre, je tiens le

CV d'un membre dans mes mains, je

constate toujours la chose suivante: les

physiothérapeutes sont très favorables
à la formation continue et, chaque

année, les cours spécifiques à la profession

sont suivis au-delà de ce que
requiert l'assurance qualité. Cela

témoigne d'un intérêt pour les questions

spécialisées, mais également de la

volonté d'aider les patients. Que les cours

spécifiques à la profession dominent

est une bonne chose. Toutefois, Goethe

le savait déjà, où il y a de la lumière, il

y a aussi des ombres. J'ai l'audace

d'affirmer ici que les physiothérapeutes
suisses ont atteint un excellent niveau

technique. On constate toutefois des

lacunes en matière d'administration et

Da poco più di un anno ho assunto

l'incarico, corne segretario generale

di physioswiss, di condurre le sorti
del settore e dell'associazione. In par-
ticolare mi viene da pensare aile tre A,

non c'è due senza tre. Con aaa non mi

riferisco all'Accademia di Arti Applicate
0 all'Associazione Arma Aeronautica,

ma ai concetti di aggiornamento, aiuto
al paziente e autodifesa.

Parliamo, prima di tutto, d'aggiorna-
mento. Quando per qualche motivo mi

passano tra le mani i curriculum vitae
dei soci, mi accorgo sempre che: i fisio-

terapisti sono persone estremamente

propense ad aggiornarsi e approfondire
le proprie conoscenze e ogni anno se-

guono corsi specialistici sulla necessa-
ria garanzia di qualité. Questo è segno
di un interesse nei confronti di questioni

legate alla loro specializzazione, ma
anche del desiderio di mettere al primo

posto l'aiuto ai pazienti. E il fatto che

vengano frequentati i corsi specialistici
è una buona cosa. Ma già Goethe sa-

peva che: dove c'è luce, c'è anche ombra.

Ora dichiaro sfacciatamente che:
1 fisioterapisti svizzeri hanno raggiunto
un livello di specializzazione eccellente.
Tuttavia nell'amministrazione e nell'or-

ganizzazione emergono ancora alcune

carenze. Forse i fisioterapisti dovrebbe-
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Man spürt es sofort: Oberstes Ziel

des Physiotherapeuten ist immer, den

Patienten weiterzuhelfen. Dafür opfern
sie sich auf. Diese konsequente
Patientenorientierung hat mich wirklich tief
beeindruckt. Physiotherapeuten sind

sehr sozial eingestellt, sonst hätten sie

wahrscheinlich eine andere Profession

erlernt. Manchmal wird hier vielleicht
auch etwas übertrieben: Ein Mitglied
hat mir erzählt, dass es Kissen unter
dem Einstandspreis an die Patienten

weiterverkaufe, weil diese so teuer seien.

Die Branche muss achtgeben, dass

ihre eigenen Bedürfnisse nicht zu stark

unter die Räder kommen.

Etwas im Widerspruch zu den

obenstehenden Ausführungen: Seit 2-3 Jahren

lassen die Physiotherapeuten nicht

mehr einfach alles mit sich machen.

Branche und Verband zeigen sich wehrhaft.

Die Demonstration in Bern im Jahre

2012, die Petition im Jahre 2013 und

die aktive Informationskampagne dieses

Jahres sprechen eine deutliche

Sprache. Nach 16 Jahren ohne

Tarifanpassung hat der berühmte Tropfen
das Fass zum Überlaufen gebracht, der

Geduldsfaden ist gerissen. Nach

anspruchsvollen und intensiven Verhandlungen

konnte mit den tarifsuisse

angeschlossenen Krankenkassen (ohne

CSS) nun eine Lösung gefunden werden.

Die curafutura-Krankenkassen sperren

weiter. Ein Arzt meinte dazu zu mir:

«Das ist ein Skandal.» Dem ist nichts

hinzuzufügen. Die Hoffnung auf eine

faire Lösung mit den curafutura- Kassen

stirbt aber zuletzt, wir wehren uns
jedenfalls weiter.

d'organisation. C'est pourquoi ils

devraient peut-être envisager de suivre de

temps en temps des cours non

spécifiques à leur activité professionnelle.
Ça se sent tout de suite: les physio-

thérapeutes sont toujours favorables
au patient. Ils se sacrifient pour lui.

Cette conséquence dans l'orientation

patient m'a profondément impressionné.

Les physiothérapeutes sont très

sociaux, sans quoi ils auraient probablement

choisi une autre profession.
Certains en font peut-être même un peu

trop: une membre m'a raconté qu'elle
vendait des coussins aux patients en-
dessous du prix de revient, parce qu'ils
sont si chers. La branche doit faire

attention à ce que ses propres besoins

ne soient pas trop négligés.
La suite est en légère contradiction

avec ce qui a été dit plus haut: depuis 2

à 3 ans, les physiothérapeutes ne se

laissent plus faire. La branche et
l'association ferraillent contre l'injustice. La

manifestation à Berne en 2012, la pétition

en 2013 et la campagne d'information

active de cette année parlent un

langage clair. Après 16 ans sans ajustement

tarifaire, la fameuse goutte a fait

déborder le vase et la patience est à

bout. À la suite de longues et intenses

négociations, nous avons enfin pu trouver

une solution avec les caisses-maladie

affiliées à tarifsuisse (sans CSS).

Les caisses du groupe Curafutura continuent

à faire obstruction. Un médecin

me disait: «c'est un scandale»; je n'ai

rien à y ajouter. L'espoir de trouver une

solution équitable avec Curafutura
subsiste néanmoins et nous continuerons
de nous défendre.

ro entrare nell'ottica di seguire anche un

corso non specialistico.
Si percepisce subito: l'obiettivo pri-

mario del fisioterapista è sempre quello
di aiutare i pazienti. I fisioterapisti si sa-
crificano per questo. Questa dedizione
al paziente mi ha davvero colpito. I

fisioterapisti sono molto impegnati a livello

sociale, altrimenti avrebbero probabil-
mente scelto un'altra professione. A
volte sono forse anche un po' esagerati:

un socio mi ha raccontato di avere ven-
duto un cuscino a un paziente a un prez-

zo inferiore al prezzo di costo perché

questi cuscini sono molto cari. Il settore
deve fare attenzione a non trascurare

troppo le proprie esigenze.
Un po' in contrapposizione con le af-

fermazioni appena fatte: da 2-3 anni i

fisioterapisti hanno abbandonato una

certa passivité. Il settore e l'associazio-

ne mostrano di volersi difendere (auto-
difesa!). Ne sono un chiaro segnale la

dimostrazione di Berna nel 2012, la pe-
tizione nel 2013 e l'attiva campagna in-

formativa di quest'anno. Dopo 16 anni

di mancato adeguamento délia tariffa, la

famosa goccia che fa traboccare il vaso
ha fatto decisamente perdere la pazien-

za. Dopo trattative intense e impegna-
tive è stato possibile trovare una so-
luzione con le casse malati legate a

tarifsuisse (senza CSS). Le casse malati

di Curafutura continuano a mettere il

bastone tra le ruote. Un medico mi ha

riferito la sua opinione: «È uno scan-
dalo.» E ha pienamente ragione. La

speranza di una soluzione equa con le

casse di Curafutura si sta spegnendo,
noi tuttavia continuiamo a difenderci.

unterstützend in der PHYSIOTHERAPIE Gleitet
bei Behandlungen und Mobilisationen
der Gelenke und Muskeln

Energetisch-leitfähige Körper-und Massagecreme WWW.enercetica.ch Enercetica GmbH 056 664 76 06
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Was die Kommission für Gesundheitsförderung
erreicht hat

Ce que la Commission pour la promotion de la santé
a accompli

Cosa ha ottenuto la Commissione per la
zione délia salute

Die Kommission für Gesundheit

sförderung war 15 Jahre lang

aktiv. Ein Rückblick.

La Commission de la promotion
de la santé a été active pendant

15 ans. Rétrospective.

La Commissioneper lapromozione

délia salute è stata attivaper
15 anni. Uno sguardo alpassato.

Vor 15 Jahren wurde die Kommis¬

sion für Gesundheitsförderung vom
Zentralvorstand ins Leben gerufen. Das

Ziel war es, das Thema der

Gesundheitsförderung für uns Physiotherapeuten

voranzutreiben und die Öffentlichkeit

dafür zu sensibilisieren. Konkret hiess

das: Die Physiotherapeuten verfügen
über epidemiologische Grundlagen zu

Bewegung und Bewegungsverhalten
und sie kennen die wichtigsten Theorien

und Methoden der Gesundheitsförderung

und Prävention. Wir Physiotherapeuten

verstehen die Gesundheitsförderung

im politischen Kontext und

können uns selbst sowie Gesundheits-

förderungsprojekte darin positionieren.
Um diese Ziele zu erreichen, sollte die

Kommission Projekte lancieren und

Instrumente erarbeiten.

Verwirklichte Projekte

Die Kommission evaluierte und/oder
realisierte zahlreiche Projekte:

Durchführung von zwei

Gesundheitsförderungsymposien

II y a 15 ans, le Comité central a créé

une Commission de promotion de la

santé. L'objectif était de promouvoir le

thème de la promotion de la santé chez

les physiothérapeutes et de sensibiliser
le public à ce sujet. Concrètement, les

physiothérapeutes connaissent les

bases épidémiologiques ainsi que les

habitudes en matière d'activité physique.
De même, ils connaissent les principales

théories et méthodes de prévention
et promotion de la santé dans leur

contexte politique où ils peuvent se
positionner et introduire des actions de

promotion de la santé. Pour atteindre

ces objectifs, la Commission a dû lancer

des projets et développer des instruments

de travail.

Projets réalisés

L'investissement de la Commission dans

les projets suivants a permis d'évaluer
leur faisabilité et/ou de les concrétiser:

Organisation et réalisation de deux

colloques consacrés à la promotion
de la santé

Il Consiglio Centrale ha fondato la

Commissione per la promozione délia
salute 15 anni fa. L'obiettivo era quello di

portare avanti il dibattito délia promozione

délia salute per noi fisioterapisti
e sensibilizzare l'opinione pubblica. Con-

cretamente si trattava di questo: i

fisioterapisti hanno basi di epidemiologia in

Der physiobus 2013 in Carouge. I Le physiobus
2013 à Carouge. I II physiobus 2013 in Carouge.
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